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Jobb jövő előtt.
Nem tudjuk és nem tudhatja 

senki, mi vár még a világra s 
benne ránk, ennek a szörnyű mér
kőzésnek a befejeztéig. De ami
ket harmadíél hónapja átéltünk, 
kitapasztaltunk és megbirtunk, 
megerősíti bennünk azt az érzést, 
hogy megfogunk küzdeni minden 
megpróbáltatással. Nemcsak a fi
aink odafönt és odalent, nagy
szerű áldozatkész és mindhalálig 
hősies fiaink, hanem mi is, akik 
itthon képviseljük a nemzeti erőt, 
gazdasági intézményeink, szerve
ink és erőkészletünk.

Hiszen nem lehet tagadni, az 
emberiség nagy veszteség-kvótá
jából mindnyájunkra háramlóit va
lami. Ez a háború természete. 
Viszi az életet és viszi a vagyont 
és hozza a gyöngüléseket és meg
roppanásokat. De ahogy ma, a 
háború harmadik hónapjában vé
gigtekintünk gazdasági készenlé
tünkön, jogos önérzettel és meg
nyugvással konstatálhatjuk, hogy 
az a nagy gazdasági kataklizma, 
amitől tartottunk, egyáltalán nem 
következet be. Pánikok nem pusz
títottak, katasztrófák nem sújtot
tak, sőt minden téren az ellent- 
álló erőnek alig sejtett summája 
tapasztalható.

A pénz- és hitelélet, bár lefo
kozott mértékben és nagy óva
tossággal, de kielégítően szolgálja 
az életbevágó gazdasági érdeke
ket, a keieskedelem és ipar a 
vevők és megrendelések csökke
nése dacára, nem láttat válságos 
tüneteket. S azok az intézkedések, 
amikkel a kormány a gazdasági 
szervek működését fenntartani a 
helyzetüket megkönnyíteni ipar
kodott, hatékonyaknak bizonyul
tak. A különböző gazdasági cso
portok és szervek, a bankok, a 
tőzsde, a vállalatok nem hiába 
keresték a módjait és eszközeit 
a rendkívüli helyzethez való alkal
mazkodásnak. S azok az intézke
dések, amikkel súlyos károkat el
hárítaná, visszaéléseket m eggá
tolni s életképes exisztenciákat 
fantartani törekszenek, mind igen 
egészséges közérzésre mutatnak. 
Mintha az együvétartozás és köl

csönös támogatás fokozott érzete 
dolgozna mindenkiben, őszinte és 
becsületes készséget láttunk min
denütt az erők kímélésére és le
hető tömörítésére. Ha nem vol
nának ilyen egészséges és szolid 
alapjai gazdasági életünknek, a 
világháború orkánja mint kártya
vár döntötte volna halomra ki
csiny, tőkeszegény és két súlyos 
esztendő pangásától meggyöngitett 
gazdasági szervezetünket.

Nagy megnyugvás ez a je 
lenre és ha tovább is győzzünk 
lelki erővel s az eddig tartott 
pozíciókból se oktalan rémlátások, 
se gyáva mendemondák, se va
lódi megpróbáltatások által ki nem 
szorittatjuk magunkat — nagy 
biztosíték a jövőre. Sértetlen va
gyonállománnyal fogjuk kezdeni 
az abbanmaradt munka folytatá
sát. Fölszabadultan az utolsó 
évek lidércnyomásaitól, egy győz
tes állam mérhetetlen erőkészle
tével, tartalékával és hitelével 
fogunk dolgozni. A hogy senki 
se maradt károsulatian, senki se 
marad kárpótoiatían. Mindenütt 
lendület lesz, mindenütt a leg
szebb auspiciumok, A közmunkák 
megtízszereződnek, a természet
szerűen elapadt készletek pót
lása évtizedeknek ád lendületet | 
s a vállalkozás szabadon szárnyal. 
A hábjruval lemulik rólunk a 
kishitűség, a szükkeblüség, a jö 
vőtől irtózat. A jövő összes ri
asztó rémei a diadalmas csata
tereken maradnak.

Cyászruhák
az utcán.

Az uíca tarka hullámzásába 
egy-egy fekete ruha is keveredik 
már, melynek sürü gyászfátyola 
alatt az anya, a hitves, a nővér si
ratja a csatatéren raegdicsőült ha 
lőtt emlékezetét.

A gyászruhákból lesz még több 
is, az bizonyos. így kívánja ezt a 
magyar nemzet jövendő biztosítása, 
az uj nemzedékről való gondosko
dás.

A dicsőséges elmu'áa, a kiontott 
vér, a vértanuság : a hősök erénye. 
A magyar nő mindig büszkén em
legette azokat.

De azért a veszteség súlyossá
gát megérzi a gyötördő lélek. Be- 
leszur a töviskeszuró tüskéje a nő 
szivébe.

Azért nő, hogy megérezze.
De, ha a magyar anya szivéről 

le is szakadt örökre az édss gyü
mölcs ; ha le is tépték kebeléről a 
hitvesét, ha kiszaggatták a nővér 
gyengéd karjaiból fivérét, ha vé
resre marcangolták a fiatal daliát 
— nem eshetik kétségbe a magyar 
anya, a szerető hitves, a remény
kedő magyar leány sem.

Az anyaságnak, a hitvesi hűség
nek, a testvéri szeretetnek és a fes- 
ledező szerelmes szívnek érzése : a 
családnak életet sugárzó gyönyörű
sége, fényessége és {fundamentuma.

Ha igaz, hogy az ország alap
kövei a családok tűzhelyein nyu- 
gosznak, akkor igaz az is, hogy a 
rájuk szakadó veszedelem súlya 
alatt iugí-dozniok nem szabad, mert 
akkor a jövendő nagyságunkat iu- 
gatják.

A magyar anyák szeut fájda 
lomban edzettók meg sziveiket ezer 
esztendő óta. Talán egy ország né
pe se állott ki annyi háborút, mint 
a magyaré.

Es amikor a történelem azt irta 
rólunk, hogy nemzetünk színe, virá
ga a csatatéren maradt, — akkor 
se pusztult ol Magyarország, mert 
megmaradtak a magyar asszonyok, 
akik árván hagyott apró gyermekü
ket a hazának nevelték fel, hogy 
azokat is hadba küidhessék.

A régi nagyasszonyok is elsi
ratták csendes otthonukban az ele
sett hősöket. Nem sopánkodtak. Nem 
türelmetlenkedtek. Nem okoztak 
senkit.

Ti se lehettek gyengébbek, nem 
is szabad gyöngébbeknek lennetek, 
ti szenvedő anyák, szerető hitvesek, 
szerelmes leányok.

Néma fájdalmatokkal, gyászos 
ruhátokkal, szivetek hős erejével, 
öleljétek át az idehaza maradt ked
veseiteket s az ő szeretőtökben ta 
láljátok meg a csapások elviselésére 
szükséges erőt.

Szép helyen nyugoszik a li vi
rágotok. úti elhervadt aranyágotok.

Az örökiót zlkotója senkit se 
ment fel az elmúlás alól. Nekik 
uugy tisztességet eagedott, hogy a

csatatéren találják meg örök meg
nyugvásukat.

Fényes napotok volt ? — most. 
már kialudt ragyogása . , . A csa
lád koronája volt ? — most letörték 
koronátokat . . .  De fényesen lobog 
fői a dicsusóg tüzóből az ő nevük 
s az egész magyar haza teszi fel 
mindegyiknek a megemlékezés tün
döklő koronáját,

Hősöket megillető koszorút fon 
emlékezete köré a magyar történet
író, aki a most zajló világesemé
nyeket ércbe vési.

Es ti gyászruhás asszonyok, le
ányok, sírjátok el otthon titkos kü- 
nyeiteket, aztán a fájdalom csilla- 
pulásával, felemelt fővel járjátok 
ennek az országnak viruló útjait.

A szivetek vérével öntöztétek, 
hogy a bókeség áldásait megterem
je.

Mi meg néma hódolattal haj
iunk meg a ti szenvedésetek nagy
sága előtt.

Mert ti magyar asszonyok vagy
tok !

Ambrázy György 
bravúrja.

Annak jellemzésére, hogy vá
rosunk mennyire kivette részét a 
háború szomorúságaiból is, de dicső
ségből is elmuudjuk itt városuak 
egy derék fiának, kitűnő katonájá
nak bravúros haditónyót:

Ambrózy György a VII. (Vil
mos) huszárezred főhadnagya, aki a 
háborúban Peteáni ezredes vezény
lete alatt álió kü ön rendeltetésű 
Truppén Divisiouba van beosztva, 
Snala orosz határszéli faluban aug.
18-áu a tábori miséről jövet vette 
a főparancsnokság telefourendletét, 
hogy a már előző nap elindult és 
előuyomuló Divisiónak azonnal tudo
mására ^hozandó, hogy kapott pa
rancsuk visszavonatik, rögtön fordul
janak vissza, mert túlnyomó számú 
ellenséges ősapát áll velük szemben 
és visszavonulásuk útja el lesz zárva. 
Az értesítésnek másnap reggelig* .le 
kell adatuia, azután ,erről jelentés 
teendő.

Az orosz csapatok, amelyek há
rom oldalról felfejlődve állottak, egy 
erősebb Divi.-ióból, 20 ágyúból és 2 
brigádból állottak a mi Divisiónk
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Dr. Kéiiy, Dr Bökai, Dr Widerhoffer or
vos-tanárok nyilatkozatai alapján alsó 
rangú gyógyhatású: csuz, kőszvény, hó
lyag, vesebajoknál, ezukorbetegség, hugy- 
homek, epekő, étvágytalanság és gyo
morbetegség ellen. Kitűnő IzU Üdítő Hal.
K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .

Lapunk mai száma 2 oldal.
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4000 emberével szemben; ami ak
kora túlerőt jelent, hogy összetalál
kozás esetén a honvéd huszárok sa- 
tanovi katasztrofális esete, ismétlőd
hetett volna meg.

Ambrózy György telefonon je 
lentette, hogy bárcsak 10 ed magá
val van, az értesítést még idején le
fogja adja.

Az ott talált gyalogság segé
lyével a visszavonulásra szükséges 
folyó-átjárék biztosítására nézve 
megtette az intézkedéseket és há
mora őrjáratot előreküldött az értesí
tés átadhatásának biztosítására. 
Munkája közben hg. Windisch-Gratz 
Hugóval és br. Podmaniczky 
Bélával találkozva értesült, hogy az 
őrjáratok előrejutása nehéz lesz, 
mert már a közelben kozák csapa
tok vannak. Ekkor Vándor nevű 6 
éves telivér sárga kancáját felnyer- 
geltette és 10 huszárral d. u. 6 kor 
Skálából elindult. A három órával előb 
elindult őrjáratot rövidesen utolérte 
és egyébb rendelkezésekkel vissza- 
kütdte. 8 órakor Orniig jutott, ahol 
ismét arról értesült, hogy uehéz lesz 
előrejutnia, mert a hidak fel vannak 
szedve, az utak fel vannak szántva 
Innen azonnal tovább indult és már 
teljesen besötétedett, araikor egy 
nagy mocsárba került, úgy hogy 
lovaik térdig sülyedtek s le kellett 
szállniok. Körül kozák őrtüzek látszot 
tak.egyébként teljes sötétség borult az 
ismeretlen nagy mocsár sivatagi a. 
Teljesen kimerültén hajnali pirka- 
dásig álltak a mocsárban, araiaor is 
Ambrózy György helyes katonai 
érzékkel iránytűjével kikombinált 
irányban ismét fölvette útját és 4 
órától 8-ig az utolsó 30 km-t állan
dó galoppban árkon-bokron át, két 
ellenséges faiun keresztül nem fi. 
gyelve golyókra és az ablaknyitá
sokkal és tűzgyújtásokkal adott je
lekre Kamiensk-Podolsk mellett Ma- 
kovo át a Zvanczigra vezető utón, 
e g y m a g á b a n  (mert huszár
jai alkalmatlanabb lovaikkal lema
radtak, vagy kidőltek mellőle) reggel 
8 órára megtalálta a Divisiót.

Tiszttársai nagy örömmel fogad 
ták a parancsot, mert már maguk is 
érezték, hogy rossz irányban men
nek és Hinterhalt híján elpusztul
nak; visszafordulniok azonban nem 
lehetett, parancsuk lévén az előre
nyomulásra.

A Divisió azonnal megfordult, 
az ellenség pedig a csapat öszpon- 
tositás láttára visszavonult. Ezen 
idejig a Divisiónak csak egy százada 
volt ütközetben, a 4-ik ezred 5-ik 
százada, 3—4 kozák szotnyával szem
ben és éppen jelentették, hogy 
század meg van verve (egynegyede 
elpusztult) s arról volt szó, hogy 
rohamra vezényelik az egész Divi
siót, arai számunkra minden való
színűség szerint leveréssel végződött 
volna.

Ambrózy az értesítés leadása 
utáu visszalovagolt, az átjárók biz
tonságáról gondoskodott és este 10-re 
beérkezett Skálára, ahol a jelentést 
megtette a parancs sikeres teljesi 
tósóről.

A vezérkari osztályfőnök, Tolo- 
vay Takács gróf azonnal kitünte
tésre terjesztette fel Arabrózyt, ez
redében elsőnek kapta a Signura 
laudist.

Friedmann Mőrné oki. szülész
nő Kazinczy-utca 27 sz. alól Grün 
wald M. és társa Bercsényi-utcai 
házába költözködött.

H Í R E K .

— Kinevezés. A király Harsányi 
Gyula sárospataki járásbirót a gál- 
szécsi jásbirósághoz a VII. fizetési 
osztályba sorozott járásbiróvá ne
vezte ki.

—• Halálozások. Horváth József 
földbirtokos, Mezőgazdasági Bank 
pénztárosa, tegnap éjjel 60 éves ko
rában váratlanul és hirtelen meghalt. 
Temetése*raa délután 4 órakor lesz. 
— Dr. Marikovszky Pálné szül. Bar- 
kóczy Gizella báróné éveken át tar
tott nehéz szenvedés után, életének 
62. évében, e hó 10-én délután 3 
órakor Tőketerebesen meghalt.

— A Kazinczy-kör. Folyó hó 18- 
án vasárnap d. u. 6 órakor Balogh 
Bertalan a miskolczi közművelődési 
egyesület elnöke tart érdekfeszitő 
előadást a Kazinczy körben. Előa
dása cirae: „Helyzetünk és a hábo

“ Ezen előadás ingyenes s min
denkit szívesen lát az egyesület.

— Megérkeztek a vasgyáruk. 
Meczner Gyula főispán értesíti a 
vármegye közönségét, hogy az „Au
guszta Gyorssególyző Alap* a vas- 
gyürüket leküldotte. Amidőn ezt tu
domásul hozza, felkéri mindazokat 
akik arany vagy ezüstnemüeket 
adakoztak és a vasgyürüre igényt 
tartanak, a gyűrűk átvétele végett 
bármely napon d. e. fél 12 és fél 1 
között a h. főispáni titkári hivatal
ba felfáradni szíveskedjenek, ahol 
is a gyűrűk Nyeviczkey László h. 
főspáni titkárnál átvehetők. — A 
vasgyürük pénzzel is megválthatók. 
A vasgyürü megváltási ára megha
tározott összegben nincs megállapít
va, azonban az Auguszta Gyorsse
gély Alaptól vett órte&itós szeriut a 
segély alap fővárosi osztálya a vas- 
gyürükért a legszegényebbektől is 5 
koronát szokott szedni.

— Az Érdekes Újság előfizetési 
felhivása. Három tartalmas es ízléses 
kötet: „Az Érdekes Ujság“ eddigi 
évfolyamának kötött példánya jelzi 
„Az Érdekes Újság* eddigi törek
véseit, eddigi sikereit. Néhány ezer 
oldalon csupa beváltott Ígéret, csupa 
Ízléses és művészi kép, Caupa aktu
ális és lelki szenzáció. Aki latja, mar 
ismerősnek üvvözli, mert „Az Érde
kes Újság* alig két esztendő alatt 
fogalommá Jett. „Az Érdekes Újság* 
ezt a gyors népszerűséget nyilván 
annak köszönheti, hogy nemcsak a 
közönség jogos kíváncsiságát elégíti 
ki gazdag és aktuális kóptartalmával, 
de súlyt fektet a képek művészi 
szépségére és ízléses kiállítására is. 
A legszebb, a legérdekesebb és a 
legaktuálisabb képek mindenkor „Az 
Érdekes Ujság«-ban találhatók. A 
mióta a háború kitört „Az Érdekes 
Újság* lett a háborús világosomé 
nyék leghübb krónikása. Legújabban 
a mellékletek sorozata kibővült „Az 
Érdekes Újság Háziorvosa*-val, mely 
szintén gyorsan vált népszerűvé. Fo
kozott buzgósággal tökéletesíti ma
gát „Az Erdekeb Újság* és fokozott 
buzgósággal gazdagítja kedvezmé
nyeinek sorozatát. A lap technikai 
kiállítása tekiutetébeu pedig fölveszi 
a versenyt a külföld legelőkelőbb 
képes lapjaival.

„Az Érdekes Újság* előfizetési 
ára negyed évre 2-80 K, félévre 5'60 
Kor. egész évre 1120 korona.

»Az Érdekes Újság* kiadóhiva
tala V., Váci-körűt 78. sz. alatt vau.

— A szolyvai uradalmi ásvány 
vizek bériősége 6ÜU0 palack — 100 
láda — gyógyvizet bocsátott a had 
vezetőség rendelkezésére kórházi 
célokra. Ugyancsak ásványvízzel 
látják el a Szolyva állomásán átvo
nuló hadi vouok katouatáit is.

íelelds szerkesztő Dr. Kárpáthy László

Menyasszonyi kelengye
bevásárlásnál ajánljuk

Szegő Sándor
áruházának nagy fehérnemű osztá
lyát. E lsöranguáruk. olcsó árak

]ftai távirataink.
A  miniszterelnökség sajtóosztályának hivatalos 

közlései.

Németek győznek a tengeren.
Elsillyedt orosz cirkáló.

Budapest okt. 13.

Berlinből jelenti a Wolff ügynökség hivatalosan: Egy bajor 
tipusu orosz páncélos cirkálóhajót október 14-én a Finn öböl 
előtt torpedólövés elsülyes ztett Behucke s. k. a tengerészeti ve
zérkar helyettes főnöke. Előttünk fekvő táviratok szerint az orosz 
hivatalos távirati ügynökség az orosz páncélos cirkáló elsülyedé- 
séről a következőket je len ti.- október 14-én orosz idő szerint dél
után két órakor ellenséges tengeralatti járó  naszádok újból tá 
madást intéztek Baján és Palada cirkálóink ellen, amelyek a ke
leti tengeren előőrsi szolgálatott teljesítettek. Noha a cirkálók 
nyomban erős tüzérségi tüzet nyitottak meg, egy tenger alattjáró 
naszádnak sikerült torpedókat lőnie a Paladára, amelyen robba
nás történt. A cirkáló összes rajtalevőkkel függélyesen a tenger 
fenekére sülyedt.

Nyomulunk előre.
Budapest, október 13.

A főhadiszállásról jelentik: Tegnap ami I rzemysl felé előrenyo
muló erőink a védekezés kirohanása által támogatva annyira visszave
tették a körülzáró csapatokat, hogy csak a vár keleti vonala előtt 
ál még. Az ellenség visszavonulásánál Losnica közelében több 
hadihid leszakadt és számos orosz sárba fuladt. Chyrowtol keletre 
a harc még áll, egy kozák hadosztályt a mi lovasságunk D roho- 
byc-felé visszavetettek. Az utolsó hét meneteléseiben és harcai
ban, melyet a kedvezőtlen időjárás és a rossz útviszonyok rend
kívül megnehezítettek, a mi derék csapataink teljesítő képessége 
újólag fényesen bevált.

Németek sikerei 
francia és oroszföldön.

Berlin, okt. 13.

A nagy főhadiszállásról jelentik ma délelőtti tiz óráról: A nyu
gati hadszíntérről nevezetesebb hir nincs. Az ellenségnek Soisson- 
tól keletre történt heves támadásait visszautasítottuk. Argóméi 
erdőben állandóan elkeseredett harcok folynak. Csapataink sűrű 
cserjében, rendkívüli nehéz terepen, várháború minden eszközzel 
lépésről lépésre kikezdik előnyomulását. Franciák szívósan ellenál
lának, fákról és Iákon elhelyezett gépfegyverekből lőnek és eme- 
letszerüen elrendezett lővészárkok mellett erős várszerü árkokat 
is berendeztek. Francia hadvezetőség rérzéről csapatainak Venorei 
sikon kivivott sikereiről terjesztett hirek valótlanok. Hadifoglyok 
nyilatkozatai szerint csapatokkal közölték, hogy németek m egvet
tek és Matz több erődje elett, tény, hogy ott harcoló csapataink 
egyetlen helyen sem vesztettek tért. Etám csak úgy mint eddig 
birtokunkban van. Stduchielnél levő hadállásaink ellen intézett he
ves francia támadásokat mind visszavertük. Antwerpeni hadizsák
mányunk még ma sem tekinthető át. Hollandiába lefegyverezettek 
száma megközelitőleg huszonyolcezer, köztük kétezar angol. Ant
werpenben épületekben csekély kár esett. Kikötőben többek kö
zött harminckettő német, kettő osztrák gőzös. Keletporoszországi 
hadszíntéren október 11-én általában uyugalomban van. Más
nap Svivnitnél oroszoknak újabb átkaroló kísérletet visszautasí
tottuk, itt oroszok ezerötszáz foglyot húsz ágyút vesztettek. 
Varsótól délre orosz előcsapatokat visszavertük. Oroszoknak W an- 
gorodtól délre megkísérelt átkelését Visztulán veszteségeket okozva 
nekik, meghiúsítottuk, 
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